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Perípeftam habendoBenevolentiam ac pro» 
JW pensionem cordis; quà me .Illuftrifsima Exe 
w^ cellentiá Vefira profequi folet, simuld; ine 
ferendo; quod.4 me in hac wtate conftituto nie 
-hil ampliús desideret,quam, ut de vera, conjunéla 
nempe Virtuti ac bonis moribus Scientia quàm 
plurimum emolumenti percipiam , | ac proinde 
Majorum meorum, signanter, verd ۱۵ 
Excellentié Veftre exemplô preftandis quibusli- 
bet Patria obfequiis idoneus, fiam: quamobrem, 
ut ŚL Gratitudinem meam conteltarer, & qualee 
cund; documentum exhiberem, me tam lauda- 
bili Ejus desiderio.ex £guo confentire, atque illi 
re ipfa efficaciter cooperari animitus velle, præ- 
fentem pró Laudibus noyiter Canonizati S. JO- 
ANNIS CANTH fufceptum Sermonem Illufits- 


` jime Xxcellentie Vefire offerendum conftitui. 
Uc 


JASNIE WIELMOZNY 

NAYUKOCHANSZY STRYIU, 
de aa | 

DOBRODZIEIU. 


Widdomym bedge Dobroci y przychylności ser- 
eee A cásktorg mnie J. W. W.M.W. M.C. Pan 
SS) Dobrodziey žáfzezycáť ráczyjz, á oraz 
wnofząc fobie; iż po mnie w tey wieku porze zofiaiącym 
niczego więcey nie žadafz,tylko, ábym w prówdziwey, 
to ieff z cnotą y dobremi obyczaiámi złącząney Umie- 
iętności ták naywiecey korzyfiał, á zátym Przodkow 
moich , miónowicie zás Sámegož J. W. W, M. W. 
MC. Pana Dobrodzieiá wzorem doczynienia wfzel- 
kich Oyczyznie usług fiałfię zdolnym: przeto ážebym y 
wdzięczność moię oświódczył, y tókiżkolwiek dał do- 
wod, 1ž z ták chwalebnym jego žadániem zupełnie fig 
zgadzóć, y to rzeczą fámy [kuteczne czynić ferdecznte 
prögne, niniey{zq, ná Pochwały nowo Kánonizowánego 
S. JANA KANTEGO grzytętą Mowę, J.W.W.M. 
W. MC. Panu Dobrodzieiowi cfórowóć umyślitem, 
Azeby 


Utveró & prefata Gratitudinis mex conteftatio 
tanto magis juris publici fieret, & CANTI lau- 
des, nonipsis duntaxat Literatis legenda cede- 
rent, quum exiftimavi, non Latina folium, aft 
Patriá quod; lingvà utendum efse. Et quamvis 
Virtutes ac Merita Ilufrifsime Excellentie Ve. 
fire in Rempublicam szpé s&piüs recogito و‎ mi- 
hid; ante oculos pono, illa tamen in prafentia- 
rum nec enumerare, nec aliqua laudatione pro- 
fequi inanimum induxi: partim, quia certus fum, 
quód quemadmodum lllufrifsime Excellentie Ve- 
fre nihil jucundius quàm dignas zviterna laude 
accumulare actiones, ita nihil moleftius, quàm 
proprias vel legere, velaudire laudes: partim, 
uia minime dubito, quód Eidem magis volupe 
efset, (proprium utpote ex Fratre Nepotem ) 
[mitatorem quàm Laudatorem habere. 

Cüm igitur Gratitudinem , que nunquam 
meo extingvetur in corde; folemnifsimé conte- 
ftor, copiosifsimas prosperitates intime exoptan- 
do; profiteor,quöd fim convenientifsimo cultu, & 
paratifsimo ad implenda quzvis mandata animó 

ILLUSTRISSIMA EXCELLENTIE VESTRA 
PATRUI & MECANATIS FAVENTISSIMI 


Sincerč amans ex Fratre Nepos 
& Servus humillimus. 


Ignatius Dembiński. 


Ażeby zášy przerzeczone wdzięczności moiey ofwiade 
czenie bárziey publiczne było, y Pochwały KAN» 
TEGO nie od (ámych tylko Uczónych czytáne być mo“ 
giy, zá rzecz stufzną fadzitem, nie tylko Lációfkiegos 
dle tez y Oyczyfiego użyć iezyká. A lubo Cnoty y Zá 
sługi ].W.W.M. W.MC. Pana Dobrodziciá w 
Rzeczypofpolitey częfło rozważam, y pred oczy 
fobie wyfłówiam, átoli iednók, dni ich tu wyliczóć, 
dni wychwalác chciałem: częścią, iż pewien iefiem, — 
že ióko J. W.W. W.MC. Panu Dobrodziciowi nic 
nie ief miljzego, idk godnych wiekopomney chwaty po- 
mnażóć uczynkow, ták nic uprzykrzenfzego > idk 
włafne słyfzeć lub czytóć pochwäty. częścią, iżby- 
naymniey nie wątpię, že mierownie wolótbyś (ile od 
wtafnego Synowcd ) być nóśladowónym, 4 mžek 
chwálonym. 

Gdy tedy Wdzięczność, ktora mzdy w mym fer» 
cu mie wygäsnie, idk mayuroczyściey oświńdczóm و‎ 
nayobfitfzego ujzczęśliwienia uprzeymie życzący Ws 
znóię, iż ieflem ziák naypr2yzwoit(zym ujzánowás 
niem, y pełnienia wizelkich rozkózow gotowością 
J.W. W.M.W.MC. PANA DOBRODZIEIA 

NAYUKOCHANSZEGO STRYIA 

SK fzczerze kochaiącym Synowcem 
AE y nayniżfzym sługą | 


Janócy Dembinski. 


(ium ego parte ab una inge- 
|| nii mei tenuitatem , parte 
ARO E vero ab altera laudum San- 
| ۸4: JOANNIS CANTII 
JANI amplitudinem diligentiüs 
"M | recogito, fateri cogor, me 
3| quidem fufcepto muneri 
| — infüfficientem exiftere, ab 
co tamen nullatenus éxéufari poffe. Quam mul- 
ta enim funt, quz relućtantem licetfi animum ad 
recitandas CANTII laudes non modo alliciunt 
fvaviter , fed, quod majus eft; etiam efficaciter 
movent, nimis forté prolixus, 26 proinde ni- 


mis moleftus fierem, fi recenfendo in medium af- 
ferre 


j| dy id ziedney firony rozumu 
| mego fzczupłość, z drugiej 


mesa] pochwdt Swigtego JANA 

I KANTEGOobfzerność pilnie 

rozważam, przyznóć mufzg» 

iż lubo do zadofycuczynienić 

przyiętemu ná fiebie obowiąz* 

kowi niezdolny iefiem, ášoli ie- 

dnak žádna miárg od niego wymowić fig nie mogę. Ták 
wiele álbowiem ief przyczyn, ktore óczkolwiek zbrá- 
niaiący fie umy/% do opowiedzenia KANTEGO po- 
chwat me tylko łógodnie záchecaia , dle też fkute- 
cznie pobudzaią, bárzobym fig z mową rozfzerzyć, 
á tym Jámym podobne y nóprzykrzyć mufał, gdybym 
A Wóm 


ferre vellem. Si namq; 4 tam longo temporum 
tractu Regia hujus Regnid; Scholz le&tiffima Ju- 
ventus recurrente annua hac celebritate, qua: 
lem habete poterat; praftantiífimum è medio Sui 
Oratorem fiftebat, Vos Judices appello! anne 
fing gravi, imo vix unquam delebili vel focor- 
dix vel infcitix nota fieri poffet ? nisi exempló 
illius incitati atq; permoti ad fimiles eniteremur 
aufus. Plura dixerim! fi in referenda gratia a- 
gros fertiles imitari debemus; qui plus longé 
reddunt, quàm accipiunt, fi ipfa confulente Ju- 
(titia; ubi par beneficiorum amplitudo occurrit, 
ar quod; obfequiorum ratio rependenda fit, 
profecto! iterum, iterumd; dico ! profe&tó Scho- 
lx Noftre execrandam ingratitudinis non evi- 
tarent maculam, nisi Prxdecefforum gerendo 
morem: vel mihi faltem, qui mediocriter in Elo- 
quentia verfatus (um ; gloriofa CANTII deprz- 
dicandi Opera commiliffent provinciam, Namd; 
fi gloriabantur ii fingulari CANTII favore, glo- 
riamur & nos, Sacrum Ejus ad Tumulum fi ac- 
cedebant fupplices, & votis fuis potiti felicio- 
res redibant, accedimus و‎ redimus & nos. Si me- 
dios} inter difficultatum xítus dulce refrigeri- 
um, in arduis levamen , in obfcuris lumen, in 


dubiis optatam felicitatem experiebantur ii , ex- 
peri- 


1 


Wám tojzyfikie wyliczyć prógnął. Jeżeli bowiem od 
ták długiego lát przeciągu Krolewfkiey tey y Kro- 
lefiwá Szkoły Przezócna Młodź ná doroczną daifiey- 
fra Uroczyjiość, tákiego tylko mieć mogtá, máywy- 
bornieyfzego z pomiędzy ۵ wyflawiátá owcę و‎ 
rozfądźcie Sami! czyli to bez wielkiey y owzem le- 
dwie kiedy do zátárcia tatwey, lub gnufności, lub 
nieumieigtnosci plamy fidcby fig mogło? gdybyśmy iey 
przykłódem zächgceni ná podobne nie zdobywóli fre 
czynności. — Wigcey powiem! ieżeli w dziękczynie- 
niu zá łófki buyne role nóślódowóćmy powinni , ktore 

jecey me rownie oddaiq , Anizeh biorą, záprávde ! 
ráz y drugi powtárzam ! zóprówdę Szkoły náfze ob- 
mierzłego niewdzięczności nie unikngtyby zakatu, gdy- 
by Przodkow náfzych zwyczaiem ; mnie przynaymnicy, 
ktory pomiernie w Kráfomowflwie wycwiczony iefiem; 
chwálebne KANTEGO opowiedzieć czyny mie zle- 
city urzędu. Albowiem ieżeli Przodkowie nófi ofo- 
bliwfzą KANTEGO záfzezycáli he tálka , záfzezy- 
cámy fig y my, ieżeli do Swiętego ego Grobu Z u- 
pokorzemem [ercá przyfigpowali, á w žodámiách fuwo« 
ich uprágniony odniofi/zy fkutek; ufzczęśliwient od- 
chodzili, przyfiępuiemy; odcbodziemy y my. Fete 
li oni wpośrzod trudności upałow ftodkiey ochłody , 
w rzeczóch przykrych. ulzenia, w przyćmionych oswie- 
cenić , w wątpliwych požadánego doznówóh ułótwie- 
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perimur & nos: quamobrem, quemadmodum ii, 
tantorum beneficiorum memores; feftam hanc 
diem finć panegyrico pertranfire fermone haud 
ufpiam pafi, ita nec nobis, vel potiús و‎ ita nec 
mihi omnium nomine patiendum eft. Dicen- 
dum! dicendum omnino aliquid de CAN 1 
laudibus! atď, gloriofa Illius Opera, quametfi 
minús cultó; celebrandum eloquió. Ned; enim 
hac in circumftantia ; in ipfo, qui intus fervet; 
perfiftendum amore: utpote, cùm & is eousq; 
veri non meretur nomen, donec per exteriora 
probetur, & gratitudo, quz filentió premitur, 

nusquam autem in voces conteftationemq; erum- 
pit, parüm ab ingratitudine differt. "Totum 
veró in depredicandis CANTII laudibus nego- 
tium tanto alacriori animó, & fufeipiendum & ef- 
feftuandum exiftimo, quanto magis evidens eft, 
preter antiquam; illamq; laudatiffimá confvetu- 
dinem, etiam in recenti-nova alia, tum ab hac 
Scientiarum fxcundiffima, tum ab omnium nofri 
dile&tiffima Matre, Romana fcilicet Ecclefia, fub- 
miniftrari motiva. Enimvero, cùm Scientiarum 
Mater Univerfitas, pro fua in CANTIUM pie- 
tate, cultu, & obfequio و‎ folicitudine guantúm 
poteft maxima, propriis etiam, iis autem no- 
tabili- 


OPO TZM 


nia, doznaiemy y my: á przeto; idko tamci, ták wiel- 
kich dobrodzieyfiw pómiętnemi będąc; znieść tego 
mie mogli, aby dzień tem uroczyfy bez Mowy ná 
pochwáty KANTEGO miát kiedy upłynąć, ták y 
nam, álbo ráczey, ták y mnie wfzyflkich Imieniem 
znieść tego mie možná. Mowic! mowić koniecznie 
cokolwiek ná pochwóły KANTEGO, y chwálebne 
Jego [právy äczkolwiek mniey głódką wymową wy- 
Jtówióć potrzebá! Ani bowiem w tey mierze ná fá- 
mey tylko miłości, ktorá w fercu gorcie, záfádzácfie 
y przefläwäc przyfłoi: ile, że y tá dotąd prówdziwą 
nie názywá he, dokąd przez powierzchowne znóki o- 
kázána nie będzie و‎ y wdzięczność, ktorá záw[ze w 
milczeniu, á nigdy ná [towa y ošwiádczeniá zdobywóć 
fig nie zwykłó, w mółey bárzo od niewdziecznosci 
rożnicy. Tózóś cáta w opowiódóniu pochwół KAN- 
TEGO Praca tym chętnieyfzym umyftem y przyięta, 
y wykondna być powinnd , 1m bórziey kóżdemu idwno, 
że, procz dównego, á tego wielce chwdlebnego zwycza- 
iu, y teraz Świeżo nowe inne iuż to płodna wizel- 
«kich Umieigtności, inż nayukochóń/zć nás w/zyftkich 
Mátká Kosciot Rzymfki podaie nám pobudki.  Albo- 
wiem, gdy Mátká wfzelkich Umieiginosci Akáde. 
mia, przez wzgląd fwotey ku KANTEMU pobozno- 
ści, czci, y ufzónowómia و‎ idk naywiekfza može tro- 
fkliwośsią y włófnych nówet á znócznych mie wnikae 
ige 


tabilibus non parcendo impenfis; majus in ter- 
ris glorix Illius augmentum enixiffimé curat 
atd; profnovet, imo jam procuravit atq; pro- 
movit, cum CANTIUM RomanaEcclefia, SAN- 
CTI tituló diftingvit, imo veriüs, jam diftinxit, 
ofe&ó , nisi Matris utriusq; degeneres filii au- 
diri vellemus, ad promovendum CANTH cul. 
tum obligatos nos effe fateamur oportet. Quam 
Canonizationis circumítantiam pauló altius re: 
cogitans, guemadmodúm ingentis lxtitiz cau- 
fam efe confpicio, ita à prafenti Argumento 
haud fejungam , dum videlicet Vobis coram de- 
ducam : OPERA CANTH PRÍDEM CANONI- 
ZATIONE DIGNA, quodj Primam و‎ OPERA 
CANTII SEMPER IMITATIONE DIGNA, 
Jod Alteram Orationis conftituet Partem. 
Dabis (ütaffoles) venia, fi laudes Tuas minús ele- 
ganti depradicavero fvada! non tam Opus, quod 
certe exilé effe ipfe judico, quàm voluntatem 
meam cultus honoris; Tui ftudiofiffimam #íti- 
mare atď, gratam habere dignaberis Sancte CAN- 
TI! przcipuć , cum & Supremus rerum omni- 
um Author minime afpernatur juniperum + ubi 
Sabza non fuppetunt thura. 
Quamvis autem deVeftra benevolentia atq; 
humanitate fatis perfvafus fum DD. AA. utpo- 
te, qui 
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iac nókłódow; o wigkfze chwáty JEGO ná ziemi 
pomnożenie ufilnie fig ftárá s y owfzem to fiórónie iuż 
przyprowádzitá do fkutku , gdy KANTEMU Ko- 
éco! Rzymfki S PIE TEGO tytuł przyznaie, y owfzem 
iui przyznół , záprávde, chyba żebyśmy odrodnemi y 
tey y tómiey Mátki Synómi názwáni być chcieli, do 
obowiązku pomnážánia czci Tego przyznać my fig ۰ 
winni. Ktora Kánonizácyi okoliczność pilniey meco 
zwóżaiąc; idko miezmierney ródości przyczyną być 
widzę, ták od Treści Mowy mnieyfzey bynaymniey 
nie odłączę, gdy Wam tego dowodzić zechcę, że: 
UCZYNKI KANTEGO DAWNO KANONI- 
ZACII GODNE, z czego Część Piermfzá; že 
UCZYNKI KANTEGO ZAWSZE NASLA- 
DOWANIA GODNE, z czego Część Druga Mo- 
wy moiey fkłódóć fig będzie. Odpušcifz (iók zwyktes) 
winę, ieżeli mniey głódką wymową Twoie będę opowiá- 
dát pochwáty, me sák dzieło, ktore y fam 6 
być jądzę, iáko ráczey wolą moię czci y honoru Twe- 
go prógnącą powažáč y mile przylať róczyjz Święty 
KANTY! zwtáfzczá, że y [am wfzech rzeczy Spró- 
wed bynaymniey nie pogárdzá iółowcem, gdzie ná Só* 
beyfkich zbywó kadzıdtäch. 


Lubs 248 o Wafzey dobroci y ludzkości byndy- 
mniey nie wątpię Powážni y Przezácni Słuchacze, 
ile , kto 


te, guifingulari in CANTIUM ferimini amore, 
rogatos tamen Vos efle enixiflimé cupio, ut, qua 
attentione alios de hoc fuggeftu perorantes au- 
dire confveviftis ; eadem & mihi favere velitis. 
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Loriam, qua conjunéte DEO perfruuntur 

۶ anime, duplicem effe, alteram nempe Ef- 
fentialem, Accidentalem alteram, ex communi 
omnium fententia extra dubium eft. Earum 
prior, eternz Beatitudinis nomen habet, pofte- 
rior, tituló Canonizationis audit. Illa in claro 
Numinis contuitu, hxc in publico hominum 
cultu ac veneratione confiftit. Illam ex Bonita- 
te & Mifericordia infinita largitur DEUS, hanc 
de jure fibi proprio Ecclefia impertit. Ad illam 
vita immaculata fufficit, ad hanc etiam miracu- 
la, velut quxdam vite immaculate teftimonia 
requiruntur. Illa ftatim poft curfum vitz con- 
fummatum tanquam corona juftitiz reponitur , 
hxc non rarô vix poft multa temporü interval- 
la recipitur. Hanc accidentalem gloriam, rećtius 
fortaffe dixerim, altiffimum gloriz accidentalis 
gradum Canonizationem videlicet quemadmo- 
dum annuente Suprema in terris Poteftate con- 

fpiran- 
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ile, ktorzy ofobliwfzg ku KANTEMU pátácie mie 
łością s atoli iednók, idk ndyufilniey doprafzám fig, óby- 
ście flow moich z tą pilnością Jtuchóć róczyli, ktorą m- 
nych z tego mieyjca mowiących zwykliście ftuchác. 
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VÝ edtug powfzechnego zdániá, Chwatá , ktorey ztg- 

czone z BOGIEM zázywaig Du[ze , dwoiaká 
ie: Iflotna iedna, Przydátkowá drugó. Z tych pier. 
wfza wiecznym Btogoftáwierfiubem و‎ drugá Kánoni- 
zacyg názywá fie. Támtá ná 1á[nym BOGA widze- 
niu, tá ma publicznym od ludzi czczeniu y [zánowá- 
niu zawiftd. Tómtę z Dobrociy Miłofierdzia Nie» 
fkończonego Pan BOG daie , tey Kościoł według prá- 
wa fobie wtascıwego udzielá. Do tamtey otrzymaniá 
dofyc 1eft nániezmázánym życiu و‎ do tey y Cudow po- 
trzebd و‎ dáko życić niezmózónego šwiádettw. Támtá 
zaráz po fkończonym biegu žyciá idko Koroná fprawie- 
dliwości ohagniona bywó, te częfiokroćledwie po długim 
czajow przeciągu otrzymác možná. Jdko zás po dtu- 
gich utęjchnienić nójzego przeciagách z mewymownym 
zmyftow ukontentowóniem powziglismy wiádomosť x 
že zá zezwulenıem Naywyżfzey na Ziemi Władzy 
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fpirantibüs in unum Sacre Rituum Congregati- 
onis fuffragiis, poft tam longas tzdiorum noftro- 
rum moras non finé incomparabili fenfuum vo- 
luptate CANTIUM attigifle accepimus, ita in 
prafentiarum pridé illo fuiffe dignum fateamur 
opportet. Ponité enim! ponite ante oculos ve- 
(tros integra CANTII vita! & quemadmodum in 
ea nihil aliud, nisi exactiffima pietatis regul4, nisi 
accuratiffimü virtutum exemplar و‎ nisi viva San- 
Ctitatis ideň fatebimini, ita miraculis cómendata 
fuiffe haud fing admiratione {pectabitis. Revoca- 
te in memoriá die illum felice, quo Anima CAN- 
TII virtutum omnium habitu velut vefte nuptiali 
{plédidiffimé exornata ad epulas Agni Immaculati 
properavit , recogitate inquá fpatiü illud tempo- 
ris, quod hačtenus abinde effluxit, & videbitis 
procul dubió, quomodo de patratis Ejus intercef« 
fione miraculis dies diei erućtabit verbú, & nox 
no&i indicabit fcientia. Difficile profetto effet 
exitum Orationi meg invenire, ocyusq; & vox Él 
verba me defererent, quàm recenferem fingula, 
quamobréaliqua tantúm, atq; ea przcipuć, que 
crebrius fortaffe já ad aures Veftras pervenire fo- 
lebant, in mediñ afferá. Atq; imprimis confiderate 
quzfo diligentius quomodo vivens adhuc in ter- 
ris CANTIUS non folüm;ingens Terror, verum 
etiam 


(m A 


máywyifzego Chwały Przydótkowey fiopniá to ief 


winni. Stówcie bowiem! fłówcie fobie przed oczy 


zá zgodnemi zdaniámi Swiętych Obrzgdkow Zgro- 
madzenid tey Przydatkowey Chwały, aloo róczey 


Kánonizácyi iuż dofiąpił KANTY , ták, że Uczyn=" 
ki JEGO dawno iey były godne; przyznäcesmy po- 


cûte KANTEGO Zycie! 6 iáko w mim nic innegos 
tylko dofkonółe pobożności práwidto , tylko prówdzie 
wy cnot wizerunek, tylko żywe Swigtobliwoscı wyobra- 
żenie uznócie, ták, że Cudómi witdwione było, me bez 
zádumieniá | obáczycie. Przywiedécie [obie ná på- 
mięć dzień ow fzczęśliwy, w ktoren Dufzá KAN- 
TEGO, cnot wfzelkich Jukienka, włóśnie idk wejelną 
świetnie przybrónć fzatą,nó Gody Niebiefkiego Bá- 
ránká pojpiejzyłć , zwóżcie mowię ten czófu prze- 
ciąg, ktory dotąd upłynął, á obaczycie zópewne ه‎ ide 
koo czynionych zá FE GO Przyczyną Cudach 
dzień dniowi opowiádáč będzie > y noc nocy podáváť 
wiódomość. Trudno by mi zápráwde było, do koń- 
cá mowy moiey iráfi£ , predzeyby mi dáleko y gtofu 
y flow nie wyflárczyto, miżelibym wyliczył wizylikies 
przeto, niektore tylko tu przywiodę, zwtafzczá te, kto- 
re częściey iu podobno o wáfze obiióły fig ulzy. 

Anóyprzod ,uwóżcie profzę pilnie, ióko Zyiqc) iefzcze 
ná Swiecie K AN TY nie tylko wielkim Pofróchem, ale 
b2 110 


etiam gloriofus averni extiterit Victor. Invidus 
nempe Divine gloriz, communis vero animarü 
noftcarü hoftis voluit quoda tempore inCANTIO 
Hoftiá immaculatá offerente fervore pietatis fri- 
gere, in populo eultü & reverentia tremendi ac 
vivifici sacramenti comminui, quid igitur nO agit? 
en feviente bruma forma hirundinis affumit, huc 
& illuc volitat, alis ftrepitum edit, voce garritum 
profert, ut fpectaculi novitas ftupore, ftupor mē- 
tis diftraftionem و‎ diftra&tio devotionisfervorem 
vel penitus exftingvere, velad mino fupprimere 
poflit. Minimé tamen fucceffit dolus, & nemini, 
nisiipfi authori nocumento fuit, dum condigná 
fceleri recepit pxnam. CANTIUS namq; fi- 
nitó incruentô Sacrifició ; hirundinem avolare 
nitentem dexterá apprehendit, Templi pavi- 
mento allifit, & non fing intuentium admirati- 
one in colubrum horrendum verfam triftem cóé- 
git rediifie fub Orcum. Quodfi Veftrum non 
nemo, ficut unam hirundinem ad fignificandam 
veris temperie, ita Stygiam illam à CANTIO fu- 
peratam hirundinem ad próbandum Vitam E- 
jusdem miraculorum fama commendatam fuiffe 
haud fufficere afferit? minime contravenio, 
fed fimul ad ulteriora benevolam attentionem 
exoro. Auditur undiq; repente clamor! gemi- 
tus 


ee EE 


nádto chwalebným był piekła Zwycięzcą. Chciát czá- 
fü pewnego nienáwifny chwále Božey, á powfzechny 
dufz náfzych meprzyiáciel, aby WKANTYM Ofiáre 
Niepokálána czyniącym gorącość móbożeńiwa nieco 
ofiygłó» w ludziách cześć y ufzónowanie Rrafzliwe- 
go 4 oraz ożywiarącgo SAKRAMENTU nddwatlond 
bytá, coż tedy nie czym? oto podczós [rożącey he zi- 
my poftáč iófkołki bierze, tu y owdzie látá, firzydtá- 
mi tofkot, fzelefl Swiegotamem czyni, áby ták wi- 
dowifká nowością: podztwienie , podziwieniem myśli 
roztórgnieńie, roztórgnieniem Nábožeňfiwá gorę- 
coc ólbo zupełnie wygdfic, álbo przynaymmiey mogł 
przytłumić. Bynóymniey iednók nie udátá fezdrádá, 
^y nikomu, tylko famemu tey (prawcy fzkodIneq [ie flá- 
tá, gdy przyzwoitą odnioftá káre. KANTY bo- 
wiem po [konczoney bezkrwówey Ofiórze chcącą ule- 
ciec idfkołkę [cbwytát y o. Kościelną pojadzkę uderzył, 
y z wielkim pátrzacych ná to zadziwieniem w fzka- 
ródnego zamienioną weed do piekielney przepóści ná- 
zód powrocić przymufd.  Jeźlimizóś kto powie و‎ 12 
jáko iednó idfkotka nie przynosi: wiofny, ták ná do- 
wod tey prówdy, iż KANTEGO życie cudámi wsta- 
wione było, mó tey z piekłó rodem ad Niego pokoná- 
ney iáfkotce nie ief iefzcze dofyc? bynaymniey temu 
nie przeczę ; dle oraz,do przyftuchómić fig inným, o 
tófkáwe uprafzám ucho: Wrzafk y wotánie, ptácz 
y wzdychánia zewfzqd nagle ftychác! pytacie fie? dla 
idkieyby. 


tus & fufpiria audiuntur | queritis? qua ob cau- 
fam? en in hanc Regum Coronatricem Urbem, 
in hanc ipfam plateam, in qua bafilicum iftud 
confpicitis Templum; vehemens defzvit ignis ! 
en fortunas Civiü depafcitur, domos in favillam 
redigit! quis igitur in tam calamitofo ftatu fert 
opem? CANTIUS: quis prefentiflimum peri- 
culum avertit? CANTIUS: quis mzfítitiam In 
colarum folatur? CANTIUS. Mifertus quippe 
cladis tam xrumnofa CANT IUS; devota in Ce: 
lum fufpiria mittit, & protinus ignis de fua ve- 
hementia remittit, fundit lacrimas, & fubitó 
extingvit incendium. Otefelicem tanto Habi- 
tatore. Cracovia! felicem dico, fed fi CANTII 
confilia exceperis: infelicem, fi contempferis, 
miferam و‎ atq; pari vel certé majori infortunio 
obnoxiam, nisi fervaveris! Gratulare tibi tam 
magnam fortem! quod č faucibus omnia abfu- 
mentis famme erepta fis, audi tamen! & dili- 
genter audi, que CANTIUS monet. Inquit Il- 
le: nisi mores antiquos abjeceris, novos indueris, 
nisi iracundiz flammas fupprefferis, fcintillas 
cupiditatis extinxeris, brevi tempore magis e- 
xardefcenti igni in pabulum cedes! Sed o fragi- 
litatem! nefcio, an non meliüs cordis duritiem, 
animi veró cacitatem compellaverim! n 
CAN- 
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iókieyby przyczyny ? -oto ná to- Krolow Korondcyq 
zafzczycone Midflo, ná tg fame ulice, ná ktorey ten 
wfpaniáty widzicie Kościoł, wielki srožy fie ogień, o- 
to fortuny Obywótelow pożera! Kámienice w perzy- 
ne obraca! ktoż tedy wtókniefzczęśliwym fiance po- 
mocy dodaie? KAN TY: kto oczywifie niebejpie- 
czeńfiwo odwracá? KANTY: kto firapionych fmu- 
thiem Obywótelow ciefzy? KANTY. Wadigty zaife 
politowóniem nád klefkg-ták znáczng KANTY; pobo- 
zne ku Niebu wyfyta wzdychániá , dli zaráz ogień 
wolnieć záczyná , (łzy wylewó, ólić zuágtá caty po- 
iar uftaie. O fzczęśliwy z ták zacnego Mie[zkáúcá 
Krókowie! Szczęśliwym cię nazywam , ale ieżeli 
KANTEGO rade y zapomnienie przyimiefz:niefzczę- 
śliwym , 162611 nim pogardzifz, nędznym ; y rowney 
albo wiek/zey iefzcze niefzczęśliwości podległym, ie- 
żeli prayigwfzy nie zachowafz. Winfzuy fobie! win- 
[suy tego fzczęścia! żeś z pafzczeki wfzyftko. poze- 
raiącego wyrwany ognia! ftuchay iednak, a pilnie ftu- 
chay! w czym cie napomina KANTY. Mowi On: ie- 
żeli dawnych natogow nie porzucifz > w dobre fie oby- 
czaie nieprzybierzefz , iezeli gniewu płomieni przy: 
żłumióć , ifkierek pożądliwości wygófzóć nie będziefzs 
w krotkim czáfic bórziey iefacze rozzórzonemu 0gni0= 
wi ná opát poydziefz. Ale ách oužomnošci ludzka ! 
nie wiem 5, czylibym to nie lepıey ferca zótwardziało- 
ŚCIĄ, 


CANTIUS, dictis CANTII Civium non refpon- 
debant facta, refpondit eventus. Exarfit fubitó 
ignis, & heu quam magnó difpendió potiorem 
Urbis abfumpfit partem! Revocarem Vobis in 
memoriam plura; nisi mihi, cor & animum per- 
cellens damno fuo ‚indolentis Ancille gemitus 
impedimento foret, imó jam prodeuntia ex ore 
eriperet verba. Repletam latte amphoram cafu 
quodam č. manibus ekipfam atd; in partes.con- 
tuffam, vel Domiif&pertimenfcens rigerem, yel 
more fuo muliebri, quafi rem ingentis pretii ve- 
hementer deplorat. Audit hoc, videt quinimó 
CANTIUS , quid igitur non-agit? tefias colligi 
Sibiq; porrigi mandat, & vix manibús attingit, 
protinus amphoram totam illafamg; reddit. Gau- 
det Ancilla! & non mediocriter gaudet! at, quia 
plenitudinem gaudii amphora vacuitas nondum 
finit, CANTIUS č proximé fluente Rudava a- 
quam hauriri jubet. Experta in uno efficacem 
Ancilla, minime diffiditin altero, haurit aquam, 
81 dum-in lac commutatá videt, jam meroris 0- 
biita, compofito ad letitiam vultu; velocius 
currit, vocem; fud attollens mirabilia CANTH 
opera minime titubando depradicat. Magna 
hzc (út! magna profettd & preclara, quz CAN- 
TIUM in vita egifle, hucusg; audiftis! at SA 
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ścią, ú umyfłu slepota, nózwał!  Przepowiedziat 
KANTY; z fłowómi KANTEGO Obywótelow 
Miaftá nie zgadzaty fig uczynki, zgodził fe przypadek. 
| Zaiat fig znagtá ogień, y z znóczną [zkodą wigk/zq 
część Miaftá pochłonął. Pr2ywiodtoym Wam ná pá- 
mięć wigcey, gdyby! mis: ferce y ujzy praerázaiqcy nád. 
fzkodą fwoią ubolewóiącey Służebnicy ptacz przefzkodg 
nie był, y flow, iuż ná końcu ięzykń będących; mie wy- 
` dzierał. Tá úlbowiem dzbów mleká pełen trefunkiem 
upuściw(zy; y ná drobne kówałki zttukt/zy; czyli Páni 
fwoieyobawiaiąc fig furowosci, czyli też według nie- 
wieściego zwyczóu, takoby rzecz wielkiego fzócunku 
rzewliwie opłókuie.. Słyfzy, to, widzi yowfzem KAN= 
TY, coż tedy mie czýni? fkorupy pozbieróć y fobie podác 
rozkóznie, ktorych co fietylko-dotyka, nátychmioft dzbani 
cáty, y nienárufžony oddóie. Ciefzy fig Stužebnícá, y 
nie pomiernie ciejzy! dle že dzbánprožny iefzcze zupet- 
ney me pozwala: rádosci, rozkózuie KANTY, aby w 
| niego z blifko płynącey Rudówy nábrátá wody. Dozná 
| — wfzy tedy wiedney okoliczności Stužebnicá fkutku, by- 
naymniey. y o drugiej nie wątpi, czerpa wodę; ńgdy w 
mleko przemiemonąwidzi,wnet [mutku zápomniávfzy, 
| | — twarz do wejołości uťožywfzys: $pie[zmo bieży, y pod» 
' | nioftfzy głofu fwego praedzimmeKANTEGO/prawy, 
) 


| |o bynaymniey nie iąkórąc fig; opówiadń. Wielkie te fa! 
1 zapielkie zaifie-y przezacne fprówy; ktore KANT Y(ia- 
| »kodotad ftyfzeliście) zá życia [wego wykonywat, átoliy _ 
s C ie zeli 


fica, que poft felicem anime Sancte à Corpore 
immaculato feparationem egerit attentius revol- 
veritis, longé majora videbitis , atd; ideo, CAN- 
TIUM pridem Canonizatione dignum libenter 
fatebimini. Enimvero inter fingula que homini- 
bus evenire folent pericula, quodnam erit tá in- 
gens? ut ČÁNTII patrocinio non cefierit , qua 
afflictio tanta? ut Ejus interceflione in lætitiã con- 
vería non fuerit, que tam vehemens infirmitas? 
cui medelam efficacem non tulerit, certè nulla. 
Fa&us fuit CANTIUS pofitis inter pericula re- 
fugium, vexatis affli&ione. folatium, morbô la- 
borantibus Medicus, inomni neceflitate adjuto- 
rium. Ejus interceflione cxci intuebantur , & 
hactenus intuentur clare, furdi audiebant ,& au- 
diuntacute , claudi. incedebát & incedunt recte » 
fiigelcebaňt febres, mollificabantur calculi, mi- 
‘nucbantur hydtopés, fiftebätur fangvinis fluxus, 

non fubmergebant aque, non jnterimebant | 
vulnera ‚omhis porro infirmitas » ipfa quinimo 
mors, qua nihil fortius, suo quafi deftitucbatur 


robore. Qui fingula ut brevibús cóplé&tar,atd; 
non tam verba, quàm rem ipfam loqui videar, ii; 
qui diversis morbisgravati, priftinam, vel ۵ 
firmiorem recuperárunt fanitaté octies dení, qui 
ab acutis eliberati febribus; tredecem, qui para- 
lyfi 
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jeżeli fig ná czynione $ofzczęśliwym dufzy Swigtey od 
ciátá nieżmózdnegorozłączeniu zápátržycie, więk/ze 
jefzcze dóleko obaczycie; d zátýms že Uczynki KAN- 
TEGO dawno Kánonizácyi godne; chętnie przyzna- 
cie. Albowiemy zpofr2od wfzyßkich ktore tylko przy- 
iráfic fig mogą ńiebefpieczeńjiw; ktorež ieff ták wielkie? 
ážeby zá KANTEGO nie afigpito obroną? ktore u“ 
martivieňie ták ciężkie | ážeby fig nie zómiemło w rá- 
dość? ktora ták nátežoná chorobd ? day rey KA NTY 
fkutecznego nie przyniost lekórfiwć ? zápewne ۰ 


Stat ig KANTY w niebefpieczeńfiwóch zoftaigcym 


Ucieczką, firapionym umartwienami Pociechą; przy- 
ciśnionym roznema chorobami doświadczonym Leká. 
rzem, w káždey potrzebie Pomocą. Zá Jego Frzy- 
czyńą ślepi widzieli y dotąd widzą jaśnie, głuśi fiya 
fzeli y Piyfzą byfiro, chromi chodzili y chodza profto, 
fiygnety gorączki, więkczóły kómienie, zmniey/zóły 
he y klefty puchlinys zófónawióły fig krwi jtynieniá: 
mie zétapiaty wody , fewónku nie przynojity ränys 
avfzelka zgotá chorobás: y owfzem śmierć fama, ná 

ktorą, mic. silmieyfzego, mby moc fivoig y pot£££ tró- 
citá. Co uwfzyliko oóżebym > w krotkości zóminął, y 
rzecz fame Wam opowiedział, tých, ktorzy roznemt 
chorobámi przyciśnieni, dawne; álba iefzcze czerstwiey- 
fze odzyfkóli zdrówiejośmdziejiąt s od aeżkiey gorączki 
uwolnionych trzynaftu, páráližem zóróżomych, ktorzy 

C2 án 


dyf tali, nec caput inclinare , nec manum ex- 
tendere, nec pedem, movere poterant ;CANTII 
vero Patrocinió perfecta valetudini reftituti; qui- 
busvis operibus adimplendis habiles effe&i funt; 
quinque,qui mentis abalienationem pafsi, plenum 
rationis ufum receperunt; bis terni, exanimes 
reputati, & velut mox fepeliendi, amicorum la- 
crymís ‚deplorati ; itidem bis terni, qui autem 
defunéti 20 vita revocati; fex fupra decem nu- 
merati funt. . Ned; vero ipfa hominum labia 
CANTII beneficia condigna laudatione celebrát, 
Pater quod; mendaciorum , à corpore quod ob- 
federat; pulfus, potentiam Interceffionis Ejus ve- 
raciter confitetur, muta etiam animalia ab interi- 
tu. prefervata , patratorum «ab Eo miraculorum 
numerum complent. .O.CANTI!.o veré. mira- 
culosé CANTI! fed hiccine jam Tuorü miracu- 
lorum terminus? abfita me, &à Veftris menti- 
bus procul ifta opinio abfit! Tantam eorum mul» 
titudiné celebris ille rerum Polonarum Scriptor 
Mathias Miechovita refert, fed guoná tempore? 
en fupra Mille Quingentefimo Decimo Quinto, 
poft felice č corpore emigrationé Quadragefimó 
Quartó fluente Annö;quodfi vero patrata abhinc 
per duo & medium fxcula č ceterorum fcriptis 


ad calculum revocare, & prafenti Oratione 
۱ com- 


=. 


Ei AAA ee 7 I nu ma — ee Sn, rd 


dui głowy fcbylic y. dni ręki wyciągnąć :و‎ dni nogą 
rufeyé me mogli, 6 zá KANTEGO przy- 
czyną dofkondle odebróli zdrowie, y do wyko- 
nywániá  wfzelkich zabaw. zdolnemi fig. fali; 
piaci, fzálomych do zupełnego rozumu przyprotvá- 
dzonych; fześciu, ktorych iz za umártych poczytáno, 
y iakoby pogrzebu blifkich optákáno, tákže [zescin, 
prówdziwie zás umártych do życia przywroconych 
náráchowáno [zefnaftu. I mie tylko fame ludzkie ۵ 
KANTEGO dobrodzieyfhwá przyzwoitą wftáwiaig 
pochwatq, dle nódto, y Oyciec kłamfiwć z ciátá ktore 
„opętał; wypędzony, moc y potęgę wdáwániá fig Jego 
rzetelnie wyznaie, y nieme bydletá przy życiu y zaro- 
wiu utrzymóne uczynionych od Niego Cudow dopet- 
nicią liczby. O KANTY! o záprawde Cudo- 
wny KANTY! dle izaliž tu iuż Twoich Cudew 
koniec ? dólekie od mego, lecz y od. Wáfzych umy- 
ftow. to zddmie miechay będzie dólekie! Tókową ie 
liczbą Sławny Dzieiopis Polfki Maciey Miechowitá 
określa, dle kiedyż to? oto Tysiącnego Pigcfernegos 
Piętnafiego, od faczesliwey zás KANTEGO śmierci 
Czterdziefiego Czwartego „Roku, gdybym zás uczy- 
nione odtąd przez potirzecia wieku z tmnych Pi- 
farzow zbieróć و‎ lwzyć, y w „Mowie ninieyfzey 
zómkąć 


completi vellem, ex Oratore Arithmeticus 
fieri, potitisq; ad Archimedis vel Pythagorz ta- 
bulam, quàm ad Tullii roftra confiftere deberem. 
Quinimo ut veriús loquar, 1 & hoc cósilio 
uterer; tamen vix non idem operari videret , 
quód ille, qui aquam hauriret cribrö, veľ grande 
aliquod flumen exiguá trullá in modicam fove- 
am transfundere niteretur. Ab hoc itaq; recen- 
fendorü miraculorum CANTII, tanquam admo: 
dim difficili, imo feré vix pofsibili opere merito 
fuperfedeo و‎ recentiffima tamen, illa vero práci 
puč, gux Decretum Canonizationis accelerárunt; 
cum nullo paćto filentió praterire poffum; ali- 
quantulum faltë inpyere debeo. Prolapfx in flu- 
vium Soła merces, & rapido aquarfi impetu pro- 
cul deportate,.citra omne difpenditi adverfo flu- 
mine in locü démerfionis redeunt. CANTIUS 
nové añórum puerú Sebafianum Luzark ab hære- 
ditaria & confirmata phthifi'in ičtu ocali fan ať. 
Hedvigem-Pafkowna à gravi & perniciofa febris 
cum plena, omnit viriú redintegratione finć mo- 
ra liberat. Marianne Gawlicka fimili infirmitate 
correpta, ac fere in agonem adducta, & vitá & 
perfectam valetudinem in inftanti reftituit. Anto- 
nium Olexowicz à magno & profundo ulcere, quod 


fxdiflima fcatendo tabe: àjugulo ad fauces ufq; 
fere 
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zámknač prógnął, mufialbym fie z Krófomowcy w Rá- 
3 e co w à € ; 
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chmijirzó zamienić, y nie ták przy Tulliufza pulpicie, 
idko raczey przyPitágory lub Archimedef tablicy Range. 
I owjzem chociazbym y. praerzeczoney użył rády, 
jedno. iednak zdawatbym fig czynić, co ten, kioryby 
wodę rzefzotem czerpał, lub obfzerną idkowg rzekę 
fzczupłą wórzefzką w mólinki dołek ufitowat prze- 
láć. Od tey tedy, sáko wielce trudney 6 prawie nie 
podobney wyliczónia Cudów KANTEGO prac) 
ftufzme fig uchyla, 0 nayświeżfzych iednók, zwła- 
fzczá ktoré Wyroku Kánonizácyi przyjpiefzyby, gdy 
żadną miórą zómilczeć nie mogę, cokolwiek przy- 
naymniey námienié mufzg. Zá KANTEGO Przy- 
czyną w Rzece Soła zátopione بر‎ byjirym wod zá- 
pedem ddleko uniefione towóry y bez naymmniey/zey 
fakody przeciw biegu wody názad powracäig. KRAN- 
TY dziewigcioletne Páchole Sebaftyana Luzárká od 
wkor zenionych fuchot w mgnieniu oká leczy. Jádwi- 
ge Pafkowne od ciężkiey y miebefpieczney gorączki 
z zupełnym wjzyfkich sił ocáleniem bez ۷۵ 
uwelnia. Maryannie Gawlicki podobząż złożon cy 
chorobą, 6 właśnie tuż kondigcey, J życie, y dofkonatg 
czerfiwose nátychmiaft przywräcd. Antoniego Ole’ 
xowiczá, od wielkiego y głębokiego wrzodu, kto- 
ry brzydką ropą ciekgc; od fayi az do uff (۵ 
piętę aS byť 


fere omnia preter tendines & majora vafa ita 
confumpferat, ut per ejus oftiú alimeta prolabe- 
rentur, in momento fanat. Quis igitur inficias 
ibit? quis tam-miraculofa CANI opera pridem 
Canonizatione digna non fatebitur? ille forfitan, 
qui Soli fplendor&, candorem gemma, rofz pur- 
purá, qui inqua confentaneam virtuti &ftimatio- 
nem denegare vellet. Quod quidem judicium 
quemadmodum. Vobis DD. AA. alienum elle exi 
fimo, ita victoriam jam orationi mex gratulans; 
Opera CANTII pride Canonizatione digna, vo- 
ce quàm maxima poffum, iterü iterúd, pronuntio. 
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Gie illud eft bonisoperibus proprium, ut, 
¿Y non folüm certa. quapiam,. fed: omni temporis 
differentia, iis etiá, quibus male agere in morem 
transiit, appetitum acuant, ard; ad fui imitatio- 
ne (vaves non raro, licét’ raro efficaces fubmini- 
ftrent ftimulos, pracipué cùm: nemo reperiatur و‎ 
quem non gloriz laudisd; cupido inflammet. qua- 
mobré, ut Opera CAN TIL non folum fuiffe, fed 


effe quoq; ac fore imitatione digna, evidensin- 


dubiratumg; relinquá, fatis exiftimo, fi bona fu- 


iffe fufficienter deducam. At vero guisná erit vel 
tam hebete vel tam pertinaci animo? qui Ope- 
rum 
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bytprá wie, oprocz żył y krtaniá zgnoił, t d£ dálece, 
že pokarm wzięty tym otwórciem názad wypádat و‎ 
w momencie leczy. Ktož tedy fprzeciwiác fig bg- 
dzie? kto nie przyzna? 3e ták cudowne KANTEGO 
fpráwy dówno Kánonizácyi godne? chybá ten, ktoryby 
Słońcu świótła, białości perles rumiennosci rožy, kto- 
ryby mowię przyzwoitego cnocie chciał uwłoczyć 
fzácunku. - Ktore zdánie ióko od. Was Przezacni 
Stuchácze dálekie być jądzę, ták zwycigflwá iuż Moa 
` wie moiey winfzuige, głofem iók mogę naywyż/zym , 
raz y drugi powtarzam, że Uczynki KANTEGO 
dawno Kánonizácyi godne. 
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Oniewaz tá iefl dobrych uczynkow wtafnosó že, 

mie tylko w pewney iákiey, ále w kázdey okoliczno- 
ści czófu, y tym fámym náwet, ktorym źle fig fprá- 
wowóć w obyczay pofzto, áppetyt záofirzaig, y do 
nóślódowónia siebie miłe częfiokroć, lubo rzadko [ku- 
teczne pódaią pobudki, zwtafzczá, że trudno wy- 
nóleść takiego, ktoryby w fobie ftawy y pochwały prá- 
gnienia nie wzbudzał, przeto, ážebym zá rzecz tófną 
y zadney wątpliwości niepodległą pokazał, že KAN- 
TEGO Uczynki záwfze násládowánia godne, dofyć 
fadze dofłótecznie dowieść, 12 byty dobre. Ktoz záš álbo 
ták tepegos álbo ták upornego będzie umy/tuzáby Geje 
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rum CANTII bonitatć vel cognofcere non pos- 
fet, vel confiteri nollet, utpote, que nec tantilliť 
à virtutc differebant, que pro scopo fui nilaliud, 
nisi Dei proximiq; Amoré habebant. Enimvero 
quod attinetamore DEL go, sicut ab ipfo rationis. 
ufu cor CANTII accenfum fuit,ita, 2606 5 
prosperitatum erhesiis nec fxvientibús adverfi- 
tatum extingvebatur Aguilonibús و‎ fed ad extre- 
mum vite fpiritum fine intermiffione ardebat. 
Si quxreretex me quispia, quid vita? quid volun- 
tas? quid CANTH a&iones fuerint? haud aliter 
adequate refpondere pofsé, quàm Vita CANTH, 
AmorejDEL, voluntate Ejus, perfecta cum DEO 
Conformationem, actiones denique, Legis Divi- 
nz executionem compellando. "Vixit enimvero 
CANTIUS, fed fermé acfi Divino animatus fpi- 
ritu, fermé acsi vel Angelus in carne fuiffet; vel 
non peccáffet in Adam, vel demum; acfi fangvi- 
ne, ach felle careret, acfi non ex corpore fimul 
& anima conftitutus fuiffet. Voluit CANTIUS 
femper, fed illud duntaxat, quod DEUS voluit, 
& ideo, quia voluit: nempe, non Mundi pompa, 
que evanida, non divitias, que viles, non hono- 
res, qui tranfitorii non voluptates, que abfyn- 
thiö pleng, fed gloriam DEI, quz zterna, fed. 
fpontaneä paupertatem, cujus valor fuper aurum 
| & topa- 


kow X 


DL au T 


ANTEGO dobroci álbo poznáť nie mogł, ólbo 
wyznóć nie chciał. ile, że te bynaymn'ey nie rožmty 
fie odíicnoty, ile že 24 cel fwoy nic innego me miáty, 
tylko BOGA y Bli£aiego Milosť. ~ Albowiem, co fig 
tycze Miłości Bofkiey, tá idk fig raz w fercu KAN- 
TEGO od powzięcia rozumu zápalitá, ták ani przy 
mito powiewaiących pomyślności wietrzykóch, dui przy 
frożących ‘fie przeciwności burzách nie wygáfzátá 
nigdy, dle do oftútniego tehu życia bezprzeftánnie go- 
rzátá. | Gdyby mnie fig kto (pytał, co težto KAN. 
TEGO zycie? co wola? co uczynki były? ináczey 
doktádnie - odpowiedzieć nie mogtiym, tylko: 6 
KANTEGO, Miłością Pana BOGA, Wolą Jego; 
dofkouátym z Wolą Bofką Zgadzóniem he, Uczynki 
ná koniec, Prówó Bożego wypełnieniem ; ndzywäige. 
Zył zaile KANTY, dle właśnie idk gdyby Bofkim 
ożywiony Duchem, właśnie idk gdyby álbo 9 
był w ciele, álbo-w Adámie nie zgrzefzył, álbo zgołć, 
idk gdyby krwi, idk gdyby žotci w fobie nie miał, idk 
gdyby nie z dufzy y ciátá byt złożony. Prágngt KAN- 
TY, dle tego tylko (zczegulnie; czego Pan BOG chce, 
y nie innym końcem, tylko; že ták Pán BOG chce: to 
jeff, nie okázátošci świótowey, ktora znikomá, niebo- 
gaw, ktore podłe, nie.dofioieśfiw, ktore przemiaigce, 
nie rofkofzy, ktore piołunu pełne, dle raczey, prógnął 
KANTY chwały Bofkiey, ktorá ná wieki nie ujtáme, 
ále dobrowolnego uboflwä, ktorego fzácunek nád złoto 
D2 | y tom 


& topazion, fed contemptum Sui, qui memoriam 
xviterná parat, fed mortificationes, que deliciis 
nulli unquam mutationi fubječtis cor & animum 
exfatiant. Egit CANTIUS omne id , quod DE- 
US precepit, imo plura egit, cùm & illa, que 
folummodo fvafit! Nihil in prefentiarum de Ju- 
ventute Ejus, quametfi & hzc maturam jam për- 
feftionem indicabat, nihil de tranfactis in ftudio 
Literarum annis, licér & ii Magifterium virtu- 
tum meritó appellari poterant, nibil de Eo, üt 
(xculari homine, licet re vera nihil amplius fæ- 
culare in Se vifendum exhiberet, prater vefte, 
üt Academicü duntaxat intuebimur CANTIUM, 
& videbimus cor Ipfiusin Vefuvium amoris Di- 
vini transitffe. CANTIUS namq; in Oratione 
affiduus, in mortificationibus rigidus, in labo- 
ribus & vigiliis pro gloria Altiffimi perferendis 
indefefsus, in Seipfum feverus, carnis propri ia 
caput hoftis, fed anima amicus à corde. CAN- 
TIL in DEUM pietate fi intelligere vultis, cogi- 
tate! cogitate amabo! vel cubiculum CANTILin 
Domum Orationis, vel Templum 1a cubiculum 
CANTII commutatum fuiffe. Querere erat 
CANTIUM jam ante jam poft abfolutum pro- 
fefsionisA cademicz officium, nullibi profeéto ia- 
ventus fuiffet, nisi aut in Templo, aut fi pro- 
prio 
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y topáz, dle wzgórdy fómego fiebie, ktora pómięć wie- 
cano trwółą gotte, ale umartwienid, ktore rofkofzámi 
żadnej nie podległemi odmiánie ferce y umyjt náfyca. 
Czynił KANTY to wjfzyfiko, cokolwiek Pan BOG 
przykazat, y owfzem , więcey ۱ 6 dóleko » 
gdy y fo, 0 ródził. Nic tu o Młodości Tego, lubo y 
tá doyzrzółą 1۷۶ 6 pokázywá tá, nic o prze- 
pedzonych ná náuk pilnovániu látách, lubo y te Mi- 
firzofiwem Cnot nózywóć fig mogły; nic o Nim iako 
Swieckim Człowieku, lubo, procz fukni mic świeckie- 
go nie miał, przypótrzmy fig tylko KAN'TEMU žáko 
Akódemikowi; d obaczemy, iż ferce Tego w Miłości 
Bofkiey zómieniło fig Wezuwiufz. KANTY bowiem 
w Modlitwäch widwiczny, w umartwienióch Sciftys 
w pracy y niefpänia ud chwałę Naywyzfzego zno- 
fzeniu nie utrudzony , przeciw Sobie furowy, ciatá 
włafnego mieprzyiaciel głowny , dle dufzy przy- 
iaciel òd fercá. KANTEGO ku BGGU pobo- 
snosé ieżeli zrozumieć chcecie, pomyślcie ! pomyslcie 
profzg, že alto mięfzkónie KANTEGO w Dom 
modlitwy, álbo Dom modlitwy w KANTEGO zamie- . 
nit fig migfzkanie.. Szukáť było KANTEGO inz to 
przed, wz fo odprówioney Urzędu Akádemickiego 
powinności, nigdziebyš Go był zópewne nie znólazł, 
tylko álbo w Kościele, ólbo ieżeli w włafnym 


prio in habitaculo; certé velut in-Templo, quia 
orans > & orans infervore Spiritüs, in humilita- 
te cordis, in abundanti lacrymarum profluvio. 
Sic dies, fed & nočtes haud difpari peragebat 
modo. Vix quandoq; oculi Ejus: viderunt fo. 
mnum, defatigata membra brevem nimis, eam; 
non in molli quopiam ftrato, fed nuda in humo 
habuerunt quietem. Teftis eft rei hujus in Majoris 
Collegii veftibulo SacraRedemptoris Noftri Vir- 
ginisq; Deiparz Imago, que poft felicem CAN- 
TH obitum; in hanc Anne Bafilicam translata, 
non ob aliam (út:pofsum imaginari) caufam, in 
pritinum, eum videlicet, quo confpicitur, com- 
migravit locum, folüm. ut oftenderet, plus fe in 
co a vivente CANTIO cultus honorisq; habu- 
ifsc; quam fi ad hzcufj; tempora publicé cale: 
retur in Templo. Hujus enim ZTERNE SAPI: 
ENTIA integris ferê noCtibüs fideliffimum Difci- 
pulum egit, "HANC MAGISTRAM MAGISTRORUM 
adibat, SCIENTIARUM UNIVERSITATEM frequen- 
tabat, atd; jam in faciem procidens, jam genua 
flećtens , jam manus in crucem extendens; Vul- 
nera Salvasoris tam vehementer deplorabat, ac- 
fi ea proprio in corpore deportaffet, Doloribus 
Virginis fic condoluit , acfi cor & animam Ipfius 
penetráffent, Cüm vero dejejuniis mortificatio- 
nibusd; 
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mięfzkóniu, prówie idkby w Kościele, bo modlącego figs 
á modlącego w gorácosci duchá, w upokorzeniu fercds 
w łez obfitych wylóniu. Tym fpofobem dni, ále y 
nocy mato odmiennym przepędzał. Ledwie kiedy 
oczy Jego sen widzióły > utrudzone członki krotki 
| bárzo, y to, mie ná miękkiey pościeli, dle ná gołey 
ziemi miewóły fpoczyuek." Swiddkiem ief tego w 
| Przysionku Wielkiego Collegium, Zbawiciela nójzego 
| y Pánny Bogárodzic) Obraz, ktory, po-fzczęśliwey 
| "KANTEGO Smierci do tego tu ANNY Świętey 
| przeniesiony Kościołó, mie dla infzey ( idk fie mogę 
| dorozumiewóć) przyczyny, má dawne, ná ktorym 
| dôtad widzieć fig dáie powrocit ۵۵۵ tylko ážeby 
| pokazať, że wigcey ná tym. mteyfcu od 0 
KANTEGO czd y ufzónowónia odebrał, niżeli 
gdyby dotąd publiczne byt czczony w Kościele. TEY 
bowiem PRZEDWIECZNEY MĄDROSCI P0 cátych 
| właśnie nocách wiernym bywał Uczniem, do TEY 
| NAUCZYCIELOW MISTRZYNI dochodził, dô TEY 
WSZELKICH UMIEIETNOSCII AKADEMII ۶ 
fzczał, y tuż 0 ná twarz; iuz ná kolá ná upa dóiąc; 
iu rece ná krzyż : rozciggaige ; Rány Zbáwicielá 
ták. rzewnie opłókiwał, ták gdyby ie byť ná wta- 
[nym nosit ciele; nád Bolescidmi Panny Niýšwiet- 
fzey tak ubolewół, iók gdyby były ferce y dufzę 
Jego wfkroś przeraziły. Gdy zás o poflácb y umare 
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nibusq; dicendúm venit, defunt mihi vocabula, 
quibüs rem fuflicienter explicé, ut nihilominus 
aliguomodo faltem exprimä, fatis dicendum exi- 
ftimo, non fic deditos ventri immerfosg; volu: 
ptati homines quefitis sylvá pelagôd: dapibüs, 
non fic eximiis delectari liquoribüs, ficut CAN- 
TIUM fluviusq; Ceresque, imó plerumq; Sancta 
ab omni cibo abftinentia, & fola delećtabat Con- 
templatio. Satis inquam exiftimo, quód CAN- 
TIUS, prxterquam quia ad menfam quafi ad Ga. 
leni vel Efculapii officinam accedere;cibosq; tan- 
quam mediciuam fumere folebat, infuper ab eo 
tempore, quo Doctor in Sacra Facultate renun- 
tiatus extitit , ab efu carnium abftinentiam pro- 
pofuerit و‎ in eoq; propofito ad ipfam anime car- 
nisq; divifionem , conftans, ftabilisq; permanfe- 
rit. Rei comprobamentum inquiritis DD. AA? 
audite quafo! Excitat quodam tempore magnum 
in Eo carnis manducandz defiderium,acuit appe- 
titum verfutus animarum hoftis, rem admirati- 
one dignam! celer confpicitur in fatisfactione 
CANTIUS, carnemd; auantocyús afľari jubet. 
Quid putatis AA. DD. erithic fortaffe fatislau- 
tum convivium ? erit re vera: fed cujus Ut ar- 
bitror vix quispiam noftrüm participem fe effe 
opta- 


niach Fero mowić mi przychodzi; nie wyfłarcza, brá. 
kuje miftow, ktoremibym rzecz tę mogt dofłótecznie 
określić, átol: abym przynaymaiey tákokolwiek wyrd- 
zit, dofyé fadzg powiedzieć, že nie ták w brzuch 
tyko wierzących y w rofkofzách zátopiomych ludzi 
zófiówione wybornemi potrówómi foty, nie ták prze-- 
dnie kontentuia nápoie, iák KANTEGO chleb y 
wodá, y ow[zem czeltokroč Swięta od wfzelkiego pokár- 

mu wfłrzemięśliwość, yJámoorzeczách Duchownych 
kontentowáto rozmysläniee — Dofyé mowię powiedzieć, 
iż KANTY procz tego, że doflotu idkby do Gale- 
ná lub Efkulápiu[zá Apteki. chodził, y pokármu idk 
lekárfhwá zázywat, nádto iefzcze, od tego czófu; iák 
Doktorem Pi[má Bożego zofiał, od pozywania migfa 
wjfłrzemięźliwość poftánowiť y y w tym przedsię: 
wźięciu do fámego du[zy z ciátem "rozfiania fe 

fiaty y fláteczny przetrwał.  Zadacie ná to do” 
wodu Przezacni Sfuchácze ?  posłuchaycie profzę: 
Wzbudza w Nim ezáfu pewnego wielkie do po- 
żywónia migfa prásnienie , závlirzá apetyt prze- 
wrotny dujz nájzych nieprzyiaciel: rzecz podznwie- 
nia godna! prędkim fig bydź pokózuie do zddofyć 
uczynienia KANTY, upiec czymprędzey rofkázuie 
pieczęnią. Coż rozumiecie PP. 55. bedzie tu podo- 

bno dosyćchoyna ucztó? będzie záprawdg: ale ktoreyby 
fobie podobno ledwie kto z mas uczęjimikiem bydź 
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optaret. Queritis quam ob caufam? [peétate Já, 
Vosrogo! fpe&tate conviviú iftud. En CANTIUS 
carnem vix ab igne amotam veruq; detractam و‎ 
non ori, fed faciei admovet. Obftupefcit fortafle 
non unus, atd; feipfh alloquitur: numquid CAN- 
TIUS longo tempore à carnibus, perfxpe vero 
‚ab omni cibo abftinens, wel modum manducandi, 
yiamg; ad os oblitus? vel etiam hoc in punčto er- 
rat? Sed o felicem! o fančtum! ofalutarem er- 
rorem! utinam ita erraremus finguli! Ex animo 
agit CANTIUS: carne fummé calida faciem per- 
fricat, dorfum graviter ferit, vehementerg; a- 
- durit. Sed defifte tandem, defifte o CANTI! belle 
guidem affata caro, nihilominus, parce mihi! Tu- 
us ifte progreflus ccudus effe videtur. Numquid 
enim corpori exantlato laboribüs, emacefato ine- 
dits, defatigato vigiliis, omni demum incommo- 
dorum genere afflicto, adhuc fuperaddenda affi- 
£tio ? numquid nervorum delicias optimć exper- 
to caro etiam deguftanda eft? Ad'hecjomnia af- 
firmativé refpondet CAN TIUS, dum corpus pro 
prium tanquam infensiffimum increpans hoftem; 
in hzc prorumpit verba: Caro! carnem expetivi- 
fi, vefcere igitur ıllä ad [atietatem! 
Quödfi vero illud etiam Charitatis intereft, 
ut eum, in quem propendemus amore, ne in mi- 
nimo 
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życzył. Pytacie fig dla czego? przypátrzcie Jig inz! 
profzg Was! przypátrzcie hę bánkietowi temu! Oto 
KANTY pieczenią ledwie od ognia; y Z rożna zdię= 
tą, nie do uf, dle do twarzy zbliża: Dziwi he po- 
dobno mie ieden; y do siebie mowi coż to ¡efi tákiego? 
izóliż KANTY przez długi czás od migfds á czę- 
fokroć od wfżelkiego pokórmi tefirzemięźliwość zá- 
chowwiąc; álbo fpofobu iedžénia y drogi do uff zá- 
pomniať ? ólbo tež w te) inierzé błądzić Ale o 
fzczęśliwy! 0 święty! o zbawienny błędzie! bogdayze- 
byśmy wjzyfcy podobnie bfgdzilil Zumyfiu to czyni 
KANTY: pieczenią wielce gorącą twarz náciera, 
grzbiet mocno biie, y frodze párzy. Lecz poprzejlänze 
ini ! poprzefta o KANTY! dobrze wprawdzie upie- 
czona pieczeniá, dle ten twoy pojiepek zda fig bydž 
fürowy. Czyliz-bowiem ciátu zwątlotemu pracámi, 
wyfufzonemu pofłómi, utrudzonemu niefpóniem, wfzel- 
kiego zgołć rodzaiu niewygodómi żmartwionemu wig- 
kfzego tefzcze potrzebá umartwienia przydówóć ? czy- 
lyž dyfcypliny z żył zrobioney wiádomemu [mákustef «ze 
y gorącego migja kofztowóć potrzeba s Capowidda 
ná wf2yfikoz zezwoleniem KANTY, gdy cidto wid- 
[ne iakby naynienawifinieyfzego nicprzyiaciela 10106 
z temi do niego odzywa fie Jiowy: Miefo! 6 
prágnelo, 22160226 go fig tedy do fytości. 
Jeżeli zás y to do Miłości należy, abysmy tegos 
ktorego kochamy; y w naymnieyjzej rzeczy nie obrá- 
B2 žáli, 


nimo quidem offendamus,qtinimo, fi major cha- 
ritasnon eft, quam dum vitam ipfam A mati cau- 
fa indifcrimen conjicimus, intueamur quazfo ľe. 
regrinantem CANTIUM, & cum utrumg; iftud 
fufficienter conftabit, reliquum erit, ut Eundem 
Charitate DEI in gradu. Xen bio fuiffe 
pr&ditum meritó fateamur. Auditü enim Vobis 

effe arbitror, quód CANTIUS Urbem illa, Urbiń 
Orbisq; Dominam, Urbem Ortliodox« Religionis 
sede, tot Martyrü fangvine confperfam, tot San- 


čtorú exuviis pradivité, pedefter itinerando; qua- - 


ter vifitaverit, quód ibidé nullum Templú præ- 
termiferit, in quo fervidz Orationi non vacave- 
rit, in quo pias, eas aute copiofiffimas lacrymas 
non profuderit, aliena peccata, non fecus acfi.à 
Se fuifsent commifsa, vehementer deplorans, fed 
anne Vobis fatis notum eft?quid Eidé in ejusmodi 
itinere acciderit? en illud: ex quo invictum 
propofite veritatis argumentum deduci poteft. 
Accurrunt confeftim Latrones, Virum innocen- 
tem infeftant, raptant, verberibüs concutiunt, 
omnem, quam pro viatico gerebat; pecuniam 

furripiunt, majores adhuc cruciatus minantur; 
nisi reliquam, fi que fuperefset; fponte offerat. 

Non fe plus habuiffe fatetur CANTIUS, verúm 
cum ab iis aliquantulum recefferit, atq; infutos 
vefti aureos in memoria revocaverit, ocyus cur- 
rit, 


žáli, y owfzem, ieżeli więk/zey Miłości nie máfz, iáko, 
gdy przez wzgląd ná Kochánká [wego życie wtafne 
w niebefpieczeńfiwo podaiemy,. przypátrzmy fig profze 
Pielgrzymuiącemu KANTEMU, á gdy fig w Nim 
obie te rzeczy dofláteczmie pokażą, „Miłość Páná BO- 
GA w fłopniu wielce wyfokim przypifäc Mu musiemy. 
Styfzelscie rozumiem, ze NAN LY Miájlo owe, ktore 
Miáft wfzyfkich y Swiátá Pónią nézywa fig, Miá- 
flos ktore iefi Prówowierney Religi Stolicę, ktore tylu 
Meczennikow krwią fkropione, tyle Ciat Świętych 
zwłckómi ubogácone, piefzo odprówuiąc podroz; cztery 
rázy náwiedzať: že tám žadňego mie opuścił Ko- 
Sciotd, w ktorymby gorących modlitw nie czynił, 
pobożnych á rzęsifiych tez mie wylewał, cudze grze- 
chy, idk gdyby od: Niego popetmone byty: rzewliwie 
opłókuiąc, dle czyliż Wam dofiátecznie wiádomo 2 
co fie Mu w tey podroży trdfito? oto to, co niezbitym 
wzwyż zátozoney prawdy być może dowodem. Frzy- 
padaią znagłó Rozboynicy, Mežá niewinnego ná- 
pófinią s [zárpia bila, z wfzyfikich, ktore ná drogę ` 
miat; obieraig pieniędzy, wigkfzemi ie[zcze mekámi 
grożą, ieżeliby refzty dobrowolnie nie-oddat. Wyznaie 
KANTY, że więcey nie miał, dle. oddalnvfzy fie 
od nich cokolwiek; yo Czerwonych złotych w fukni zá. 
Jzytych przypomniawfzy Sobie; czymprędzey biegnie 
rozboy 


rit, Laťrones infeguitur, ut ad Eúm redeant, eni- 
xè orat, approximantibus aureos offert, & cor- 
dis fui fecretà his manifeftat vérbis? Nolo men- 
iris accipite ES banc y cujus eram oblitus pecuniam. 

O felix nolo! utina cuilibet ad guftum fores! uti- 
nam cordibg noftris quam ftri&tiffimé adhareres! 
O felix solo! quam efficax es! dum ň modo homi- 
ries tá nefarios, tá impios; td crudeles; ad melioré 
vite frugem convertis, integram CAN TIO pe- 
cuniam reftituisy verüm etiam tantam in Eo DEI 


Claritatem fuiffe, ut ne in minimo quidem Ipfum | 


offendere vellet, evidenter deducis! Magna hzc 
funt amoris Divini indicia, at vero majora adhuc 
exhibuit CANTIUS. Namg; ñ fatis; quód interno 
sic fvadeňte inftin@u, debiles nori refpiciens vi- 
res; viarum incommioda non formidans; pericula 
flocci faciens; pondus & «(tum dierum, famem 
& sitim libenter fuftinens; in Paleftina conten- 
derit; ibid; Monté illum, in quo Opus Redempti- 
onis noftre cofummati eft, gloriofum SALVA- 
TORIS Sepulchrum vifitaverit,tellurem, quam 
Unigenitus DEI FILIUS calcaverat; atq; San- 
evine fuo pretiosiffimo confperferat, in abyfsum 
humilitatis conjectus; pias folutus in lacrymas ; 
ineffabili cordis voluptate exofculatus fuerit,tan. 


tumd;Beneficiú recolens; quätas potuit; maximas 
ege- 


ae ana ee 


tylko mogł; neygorcifze dzigkczymenia oświadczał, 


rozboynikow goni , y áby fie do Niego anrocili, usilnie 
prost, zbliżaiącym fie Czerwone Złote oddaie, y 
fkrytości fercá wtejnego w tych wyidwia stowdch: 
Nie chcę kłamać! wežmiycie .y te, o ktorych 
zapomniałem; pieniądze! “ O fzczęśliwe Niechce! 
bogdeyzes się upodobáto kóżdemu! ;bógdayzebyś do ferc 
nójzych idk naymocniey przylgneło! O szczęśliwe 
Nie chcę! iákžeš ief fkuteczne ! kiedy mie tylko lu- 
dzi ták niecnotliwychs ták miezbożnych, ták okru- 
inych do lepfzego ‚przyprawadzäfz życia! wfzyfikie 
KANTEMU 5rzywrócajz pieniądze و‎ dle tež tóką 
w Nim Páná BOGA Miłość, 3eGo y w naymniej- 
fzey rzeczy obrózić mie chciał, rzeczywiście dowo- 
dzifz. Wielkie te (q! wielkie zaprawdę Bofkicy Miłości 
dowody! dtoli iednók więk/ze iefzczedał KANTY, 
Albowiem mie dofyé mó tym, že zá ráda wewnętrznego 
nátchnienia, ná stabe sity mie matąc względu, zuy- 
ktych w podroży nie obawiaiąc sie niewygod, nie uważa- 
iąc miebefpieczeńfiw;upał y gorącość Stoneczna, głody 
prógmienie cierpliwie znojząc; do Paleflyny udał fig, tám 
Gorę, ná ktorey Dzieło Odkupienia nafzego wykonóne 
iefs chwalebny Grob ZBAWICIELA náwiedziť, 
Ziemię, po ktorey JEDYNAK BOSKI chodził; 
ktorą Krwią fwoią Przenaydroz(zq skropił, przy idk 
naygłębfzey pokorze pobožnemi zálow[zy fig tzamis 
z miewymownym fercá ukoztentowóniem cółował, y 
ták wielkie Dobrodzieyfwo rczwázaiqe; zá nies. tókie 


egerit grates; fed, quod majus eft, etiá Turcarum 
errores palm exprobrare; Religionis fuperttitio- 
nem coarguere, czcitatem, Evangelica veritatis 
luce colluftrare, atq; Veri Numinis cultum per- 
svadere , sic; evidenti vite periculo Se Se expo- 
nere, atd; Martyrium, cujus defiderió indies xfiu- 
abat; fubire minime trepidavit, ac proinde Cha- 
ritatem DEL in gradu excellentiffimo Se attigis- 
fe oftendit. Quamvis autem & ex hoc ipfo actu 
CANTIIerga Proximum Charitas fatis luculen- 
ter deducitur, czterüm uthzc tanto innotefcat 
clariüs, adhuc CANT IH vitam aliquantulum 
contemplemur. Vixit CANTIUS Academicam 
vitam, que ferreum (üt ita dicam) requirit ho» 
minem, in qua non priùs č tabula movetur ma- 
nus, quàm corpusin urna; ivit per fingulos Fun- 
&ionum gradus, à nullo quametfi graviflimo la- 
bore fubtraxit humeros, arduum in Philofophica 
Facultate Decani munus femel & altera vice 
gloriose gefsit , Theologicas difficultates cum 
fummo Auditorü emolumento explicuit,eorumg; 
animos contra Schifmatici hzreticid; dogmatis 
labé, quz interea per univerfas Britanniz, Hole 
landiz, atq; Germanie Scholas ferpebat; fortiter 
przmunivit. Egit autem, docuit, fcripfit, non 
premii fpe, quod certe ia hacScientiarum WS 
verfi - 
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dle co wiekfza, Turkow błędy wręcz 10yrzucác o Re- 
ligii zábobonnošť firofowóć, ich ślepoię, práwdy Ewan- 
geliczney Swidttem obiášniáť و‎ onym cześć pra- 
wdziwego BOGA doradzóć á zátym w oczywifte fre 
zycia niebefpieczenfiwo podówóć, y męczeńfiwó, kto- 
rego prógnieniem codziennie pałał; ponieść bynay- 
mniey nie wzdrygał fig, przez co pokazał, iż naywyż- 
fzego Miłości Páná BOGA dofzedt flopnid. Lubo 
zás y z tego fámego uczynku, KANTEGO ku Bli- 
¿niemu Miłość dofyé 1ównie avydáie he, átoli ábysmy 
ig tym -dofkonóley poználi, iefzcze cokolwiek KAN» 
TEGO przypátrzmy fię życiu. - Prowádziť KAN- 
TY dkádemickie życie, ktore želáznego prawie (że 
ták pówiem) potrzebnie człowiekó, ile že nie pier- 
wey można uwolnić fig od pracy, niżelicióło w trun= 
nę złożyć: fzedł przez wfzyfikie ‘powinności. 9 
od žadney áczkolwiek naycigzfzey pracy mie umknąt 
barkow, przykry w Filozofow  Zgromódzeniu 
Džiekáná Urząd raz y drugi chwalebnie fpráwowal, 
Pifmä Swiętego trudności z wielkim Słuchóczow požy- 
thiem tłumóczył, y ich umyfty przeciwko Odjzczepień= 
fkich y Kácerfkich náuk zarázie, ná ow czás po w/zyfi- 
kich Brytánnii, Hollándyiy Niemiec Szkotách [zerzqcey 
fig mocno obwórował. Czynił zás wfzyfłko, náuczat, 
pifats mie w maazieig nadgrody, ktora w tey Aká. 
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verfitate nimis exiguum, non honorum ambitu, 
quos fugiebat femper, non laudis humanz desi- 
deri , cum elegerit abjectus efse و‎ fed duntaxat 
Proximorum Charitate, quos non fecus و‎ ac Se- 
ipsü dilexit. Luculentiffima rei iftius documené 
ta dedit, cüm Artem artium, curam fcilicet ani- 
marum in licufienfi Parzcia exercens; omnes co“ 
gitationes 0 convertit, ómnes vires impendit, 
út Optimi Paftoris partes adequate impleret, ut 
commifsum Sibi Fidelium Gregem jam arguen- 
do, jam obfecrando, jam increpando و‎ in patien- 
tia tamen & timore; à via iniquitatis revocaret, 
in viam Mandatorum DEI perduceret, ut inqua 
cidem, Virtutes omni ftudiô fettandum و‎ à vitiis 
veró tanquam à facie colubri fugiendum effe ef- 
ficaciter persvaderet. At vero, fi illud etiä fatis 
frmum Charitatiserga Proximum argumentum 
eft, cùm defe&us, fragilitatemd; illius libenter 
perferimus, cum ab eo offenfi , facilé veniam 
impertimur, profecto, quanta erga Proximum 
Charitate ferebatur CANTIUS, non fine admi- 
ratione videbimus. CANTIUS enim licetnon- 
nunguam durioribús tračtaretur verbís, non ťa- 
men verbum pro verbo repofuit, non os Pjus 
murmurátio „non pettus imprecatic, non animú 
vindicta occupavit; quinimo, dum contemnere- 
tur + 
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demii bár zo fzczupta, mie. przez chciwość dofoieńfw, 
ktorych záwfze unikát, nie przez chwaty luazkiey 
prágnienie, ponieważ obra} fobie, byť zawfze wzgár- 
dzonym, ale [zczegulnie dla Mitosci Bliźnich, kto- 
rych nie ináczey ukochał, tylko iáko Siebie fómego. 
Dał tego rzeczywifie dowody », kiedy, Náuka nád 
nauki, to iefl'flárániem sig o zbawienie Du[z سول بو[‎ 
kich w Färze .Olkufkiey zóbówiaiąc fie; ná tow/zyft- 
kie „myśli obrócił, wfzyfikie siły łeżył, Asch, Dobrego 
Páflerzá Urząd ik naydofkonáley u ypełnił, śóżeby 
fowief zony „Sobie Wiernych Trzodę iužto napaminaige 
już záklmaiqe; inž taige; w cierpliwości iednák y fkro- 
mności; od drogi miepráwosti odwiodł, ná drogęPrzy- 
kazóń Bofkich naprowadzit, 'ázeby ich mowie wtym 
iók naygruntowniey utwier dził, iž 0 Cnoty wjzelkiemi 
sitámi fóróć fig, á od wyfiępkow, ióko od wežá zárážli- 
wego firomic y uciekáť potrzebó. Ale ieżeli y to dosyć 
jej? gruntownym Miłości ku Bližniemu dowodem, gdy 
niedofkonátosčiego chętnie znosiemy, gdy, będąc uróże- 
ni od niego; łatwo odpufzczámy winę » zaprawdę, ik 
wielka byłó w KANTYM Bliźniego Miłość, nie 
bez zádumieniá obáczemy. KANT Y bowiem, deze 
kolwiek niekiedy przykremi był nókórmiony słowami, 
przecięż iednók stow zá stowá nie oddať ,. przecięż 
tednók w ujtách Jego fzemró ame, w fercu zdorzeczenie, 
w umyśle zemfić nie pofiałó, y ow[zem gdy Go pogar- 
F2 ; dzómo 


tur, longé majori cum voluptate audife, quàm 
homines vane gloriz cupidi, dum laudantur. 
Rem majori admiratione dignam! quamvis CAN- 

TIUS nemini unquam vel diétô, vel factó mole- 

ftiam intulerit, neminem ad iracundiam provo- 

caverit, tamen Incruentú DEO Sacrificium obla- 

türus; Con-Fratres Con-Collegasq; fuos feorsim 
convenire , & velut criminis alicujus reus, ple- 
nus fubmiflionis deprecari, ac demum his ver- 
bis compellare folebat: Vado ad Officium Divi- 
num, rogo Te! parce mihi, fi aliquo acerbo verbo Te left. 
Alienum femper fuit ab animo, alienum ab ope- 
re CANTII, aliorum progrefľus notare, famam 
denigrare, odia & diffenfiones feminare, mutuä 
pacem & charitaté turbare, attamen CANTIUS, 
quasi ad Sui 6 fed magis ad cxterorü 
noftramq;. inftručtioné illos cedró vel marmore 
dignos parietibus cubiculi inferibebat verficulos: 

Conturbare cave, non eft płacare fuave. 
Diffamare cave, nam revocare grave. 
Quis verô tantam mihi Eloguentix facultatem 
tribueret! ut CANTII plena Mifericordia: Ope- 
ra fufficienter depradicare queam! Enimvero , 
non fic homines ii, quorum animos avaritia pos- 
fedit, qui corda fua in crumenas transformárunt, 
non fic inquam ad divitias congregandas prompti, 
Sicut 
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dzóno, z więkfzą nierownie pociechą słuchał y niżeli 
ludzie prożzey chluby chciwi, gdy ich chvála. Rzecz 
więkjzego podziwienia godnó ۲۰ lubo KANTY niko- 
mu nigdy ám słowem ani uczynkiem nie nóprzykrzył 
Jig lubo mkomu do gniewu migdy me dat przyczyny, 
átoli tednók maige przyfiępowóć do bezkrwówey Ofid- 


„ry; Wfpot- Bráci W[pot- Kollegow fwoich z ofobná obe 


cbodzit, y 1ákoby wyjiępku 1ákiego winny, peten upos 
korzenia, pełen unižonosci przeprá[zat, y z temi 
ftyfzeć dawat fig słowy: Ide do Ofiary Pańfkiey, 
profzę Cię daruy mi winę, ieżelim Cię przykrym 
iakim uraził słowem. Dóleko to záwfze było od 
umystu, dáleko od uczynkow KANTEGO, ážeby 
miał czyie nicowác fpráwy, oczerniáť sławę, niena“ 
wiści y niezgody rozsiewac, wzóiemny pokoy y miłość 
rożrożmiać, toli iednók KANTY, żókoby dla fwoiey 
poprawy, ale barziey ala imfżych y dla náfzey naukı; 
te, cedru lub mórmuru godne ná šciánách pomig/zká- 
nia [wego pifat wierfže: 
Bliznich ftrzezfie gniewać Janie, boniefnádne przeiednánie 
Nie natuizay cudzey flawy, botrudny fpolob poprawy. 
Ktożby mí zóśtókiey pozwolił wymowy! ábymK AN. 
TEGO petne miłosierdzia uczynki dofiótecznie opowie 
dzieć potróft | Zaifte nie ták ludzie, ktorych umysł tów 
kom lwo odziedziczyto, ktorzy fercá fwoie przerobili ná 
worki,nie ták mowię do bogaćiw zaromádzánia [kwápli- 


ficutpromptus fuerat CANTIUS ad eas (quam- 
etsi fatis exiguas habuerat) in ufus pauperü ero» 
gandas. Neq; enim fatis cenfuit, quod eos indices 
ferme menfz fux participes.fecerit, fed potiore 
quod; proventüs: partem iis juvandis. liberaliter 
impendebat. Taceo complura alia, nec revoco 
in memoriam, quoties Ille detrattos propriis pe- 
dibus calceos :mendico dedit, demifsó.veró pal- 
liô, ne à quopiam, nudis.pedibdś incedere vide- 
retur; in proprium redibat cubiculum, unum 
eft, quod neutiquam filentiô przterire poflum! 
"Nimium fzviente bruma medias inter nivesde- 
cumbit pauper: rigeńt prz frigore membra, vix 
dabia, vix linguam ad gemitus & fufpiria movere 
poteft! tranfeunt multi, & non eft tam felix! qui 
fuper egenum & paupere intelligat! tranfit CAN- 
THUS, X intelligit. Quid igitur agit ? ergone 
illum ad Divinam remittit Providentiam? ergo- 
ne patientiam cominendat?.ergone tantum blan- 
dis cońfolatur verbis? fpemg;facit melioris for- 
tis? ita forfiran -& € nobis non unus faceret, 
fed CANTIUS noniita. Pallium .fuis humeris 
detrahit, pauperis nuditatem cooperit. Quid 
hac re majus ۶ quid ad comprobandam in CAN- 
TIO DEI Proximid; Charitatem, ac proinde o- 
mnium virtutum plenitudinem, utpote cúmlex 
. tota 
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z, idk byt |rączyn KANTY, Cóczkolwiek dofje 
fzczupłe miał) do ich ná potrzeby ubofiwó rozdá- 
wániá. Nie dofyć bowiem fadzıt, že ubogich. co- 
dziennie ftotu. fivego wzęlnikómi czynił,” dle nádto 
siękfzą część dochodu. fwego nách w/pomozenie 
choynie łożyt. . Zámilezam tuo wielu rzeczóch, nie 
w/pominam, idk wiele rázy On zdigte z nog. włafnych 
obuwić ubogiemu dáwát, óżeby zás boso idący od 
nikogo mie byť widzióny, spusciwfzy plafzcz; do domu 
fowrácat 5 iednego przecięż (uczynku żadną miarą 
opuścić nie mogę. | Podczás frożących he mrozow leży 
ná śniegu nedzarz, drgtwieiq od zimná członki, 
dobrze iż wórgómt,: dobrze iż ięzykiem do płóczu y 
wzdychania włódnąć może, przechodzi wielu, á mie 
ma[s ták fzczgsliwegos ktoryby nad potrzebnym a oraz 
ubogim wyrozumiat ! przechodzi KANTY, y wya 
rozumiewa. Coz tedy czyni? to go podobno do Bo- 
fkiey Opótrzności odfyta? to podobno cierpliwość mu 
záleca? to go podobno tágodnemi tylko stowkami ciefzy? 
y nadzicie czyni? że mu będzie dobrze, idk tylko zte 
minie? tókby podobno, tákby y zmas nie ieden uczy- 
nit, dle KANTY nič ták. Ptafzcz z siebie zdiął- 
fy, mógość ubogiego okrył. Coz nád to wick{zego 2 
co do pokazdnia w KANTYM Bofkiey y Bližniego 
Miłości, á zátym wfzelkich cnot. petnosci, ile že cate 
Prówo 


tota in Charitate confiftat, quid inquam aut ex- 
cellentius, aut efficacius reperiri poteft ? anne 
igitur ampliora mihi argumenta quzrendum? Li- 
berum me (üt è fronte oculisd; Veľtrum conji- 
cio) ab ejusmodi labore redditis, jamd; ex ha- 
Genus allatis Opera: CANTII femper imitatione 
digna agnofcitis; quódfi veró imitatu difficilia 
afseritis? non eo inficias: Vos tamen humanifsi- 
mé exoro, audite que dicam! & diligenter au- 
dite! Grave eft, accumbendo meníz z fruftum 
carnis ori proprio adimere, & Mendico tranfe- 
unti cedere, fed ah! quàm incomparabili leritia 
plenum! illud in menfa Divinitus fibi reftitutum 
videre. Moleftum! moleftum fateor! abeo, ad qué 
guftus trahit, abftinere cibo, fed poft ejusmodi 
abftinentiá Angelorum Domina domi fuz hofpi- 
tantć habere, Ejus faciem contueri, ab Ea can- 
didó redimiri fertó , omni Mundi hujus pompa 
longé honorificentius Moleftum , publica in via 
propria exfpoliari vefte, ut pauperis operiatur 
nuditas, fed eam ab hac Domina recipere, per 
Cujus manus omnia nos DEUS habere voluit; 
ineffabile gaudium! CANT H quamobrem Ope- 
ra, fiquidem imitatu difficilia, imitemur, quan- 
tum pofsumus! fic opera noftra non folüm alio- 
rum imitatione, fed infuper fi non Canonizatio= 

ne; 


ná Miłości zawisło: co mowie álbo zácniejfzero álbo 
fkutecznieyszego ználesé fig moze? czyliž więc; nád te, 
ktore dótąd sty/zeliscie, więcey: mi iefzcze [zukäc pos 
trzebá dowodow?. Wolnym mnie (ióko fig zocž yoblı- 

zá Wäfzego dorozumiewam) od tey pracy czymiciex y 
z preywiedzionych dotąd dowodow iuż chętnie przy: 
znatecié, że: Uczynkt KANTEGO záufze nášlá. 
dowónić godne. ieżeli ie zás do násládowámia trudne» 
mi by twierdzicie £. mie przeczę temu: ótoli tednák, 
profzg Was! postuchaycie co powiem, á postuchay- 
cie pilnie! Cigžka rzecz tel, siedząc iui u flotu; 
ferukg migfá włafuey gębie odigé y tey przechodzą” 
cemu żebrakowij ufłąpić: ale nieporownaney ródości 
pełna, zá fprawą Boža. názad ią ná ftole przywro- 
cong widzieć. Przykra! przykra przyżnam fie rzecz! 
od pokármu, do ktorego chęć ciągnie, wfirzymác fig, 
dle po tókowey wfrzemięźśliwości Anielfkg  Krolową, 
w domu fwoim mieć Geściem, ná Tey zápátrywác fe 
oblicze, od Niey 2 białych roż uwitym być ozdobiony 
wieńcem, rzecz nad wfzyfikie okdzatosci Swistowe das 
leko zacuieyfza y wfpánialfzá! Márkotna rzecz, ná. 
publiczney drodze z włajney, Jig ogotocié. fukni  ážeby 
nagość żebrak przyodziác: dle ią názad od teyPóni ode 
bróć, przez ktorej ręce w[zyfikienam P.BOG ufzczę= 
śliwienia rozdaie, niewymowne wefele! Ponieważ tedy 
KANTEGO Uczynki do násládowániá trudne, nášlá 
duymy ichprzynaymniey ile możemy, áták uczynki nófze, > 
nietylko innych nášládowánia, dle nádto, ieżeli nie Kano 

izle 


quendam perverfa fua dogmata in Platea S. Spie 
ritús difseminare, mińuscautum, facilé vero cre, 
dulum vulgus feducere cxpifse refciverit; illuc 
fe cum leśto deportari jufserit, atq; eousq; Fidei 
Catholice veritatem propugnaverit ,.donecani- 
mam in manus Ejus reddiderit; Cui impofsibile 
eft fine Fide placere. Martinus Vadovita, qui si- 
cut optimam duxit vitam;ita intrafamiliar& di- — | 
fcutfum, quodnam efset genus moris optimum? 
à fuo Con-Collega quesitus, flexis genibüs Cru- 
cem Salvatoris ampleétendo fvaviterd; exofcu- 
lando; ifud refpotrdit, & illico in Se re ipfa often- 
„dit. “Adalbertus Novicampianus , qui novas indićs 
' accumülando- virtutes; nunquam vitiis iń corde 
permisit camputn. * Simon Halicius fingularis re- 
‘tum muńdanarum Cońtemptor; mortificationü 
Amator, qui ficut vivens morum 'exemplaritate 
aliis pralucebat, ita diem obit(üs Ejus apparens 
Sole lúčente ftella non. folúmilluftriorem: fecit, 
fed fignificavit simul, quia ante faciem Ejus;qui 
in Sole pofuit tabernaculum. fuum; in perpetue 
as &ternitátes quafi ftella fulgebit;  Vigilantíus 
famboritanus, S. STANISLAL KOSTKA Pros 
fefsor, qui vite innocentid confpicuus, nihil ma- 
eis in votis habuit, quamProximorum invigilare 
faluti. Adamus Opatovius, mira abftinentia, ac in 
Àd pauper 


na ERR‏ زب ہہ 


way przewrotną fwoie náuke ná ulicy S. DUCHA 


fig zániesť rozkazał, ‘y dotąd Prawdy Wiary Kóto- 


 prowódził życie, ták wprzod poufatey rozmowy od 


rozsiewóć, y muiey oltrožne á łótwo wierne pofpolfiwo 
zwodzić 260244 , ná wfpommione mieyfte z łóżkiem 


lickiey bronił, poki Dufzy fwoiey w Rece Tego nie od. 


dat, ktoremu jig bez Wary ; nie ; można podobóć. | 
Marcin Wadowita, ktory, 14ko záw[ze chwalebne | 


W[pot-Kolleg? (wego fpytany: ktoryby tež byt ro- 
dzay śmierci. naylepfzy? sadt(2yt ná: koláná: Krzyż 
Zhbáwicielá Póna do ferca pržytuláiac: ten odpowie= 
dział: y záraz ná fobie rzeczą fámg pokazał. Woy- 
ciech. Novicampianus, w nowe cödziennie po- 
mnazäige fig: cnoty; nigdy w. fercu nie pozwolił wyfięp- 
kom mieyfed. Szymon Halicyufz, ofobliwy świata 
Wzgardziciel, umartwienia Miłośnik, ktory, iáko ży- 
iącj: obyczaiow przyktádnošcia innym przyświecał, ták 
też, pokazóna zd Słońca jwiecącego gwiazdó, mie 
tylko dzień zeyścia Jego uczyniła świetnieyfzy, ale też 
oraz ożnaczyła, iż przed obliczem Tego, ktory w Ston- 
cu fwoy przybytek zátožyt , tńśnieć będzie ióko gwia- 
zdá po w/zyftkie wieczności. - Wigilancyusz Sám- 
borytan, S. STANISEAWA Koffki Profeffor, ktory 
Zycia mewinnoscig znakomitym będąc; niczego bárziey 
nie prägnat, 1ák 0 zbáwienie Bliźmich mieć fáránie. 
Adam Opätowiufz, dziwną wjirzemięśliwością y 
۱ fezo- 


pauperes Liberalitate clarifsimus, cujus offa cum 
poft Quadraginta novem annorum decurfum in 
multorum pr&fentia exhumarentur; fvaviffimii 
intar myrrheac violarum fparferunt- odorem. 
Hieronymus Plucińfcius, qui sicut per continua yir- 
tutum exercitia enixć curavit, ne forte vox illa 
meroris plena: clausaeff janua, nescio vos, ۶ H- 
lius percelleret, ita, extrema infirmitate labo. 
rans; imô: jam fere agonizans; poft fuflicientis- 
fimas ad Theologica argumenta refponsiones ele- 
vata voce Hymnum: Te DEUM laudamus into: 


navit, atq; in illis verbis: Aperuiffi Credentibus Re- 


gua Gelori Vite curfum'feliciter consummavit, 
Sic CANTII Opera prafati omnes, fic complu- 
res alii longa ferie recefendi, eque Virtute ac Sa- 
pientia clarifsimi Aime hujus Universitatis Pro- 
fe(sores imitati funt, fic eorum exempló imite- 
mur & nos: grati DEO, grati efficiemur CAN- 
TIO, Operag, lilius femper imitatione digna 
ipfo effectu demonftrabimus. ^ " 

Atgué cüm jam ad finem mea vergit Oratio, 
Sacrum Tui ad Tumulum accedimus finguli San 
Ge CANTI! -Gratulamur Tibi, quód in fupre- 
mo elorix accidentalis gradu, quo pridem fui- 
fti dignus, jam feliciter conftiteris! gratulamur 

& nobis, quód. vota expettationesq; nofira tan- 
d to 


a mn 


faczadrota) przeciwko ubogim stáwmy, ktorego kości 
gdy po czlerdzieffu. dziewiąci lat przeciągu w 
przytomności wielu ludzi podnofzono; miłą nákfetati 
mirry y frotkow wydáty wonią. Hieronim Piycin- 
(ki, ktorý idko przez uflawiczme w cnotach ćwicze- 
nia usilnie ie fiarał, azeby owd pełna zájmucenia od- 
powiedé: Zamknięta ieft brama, nie znam was, 
fercá Jego nie przerázitá و‎ ták ofótnią iuž będąc 
złożony choroba; y owfzem frówie [už konaiqcy; po. 
dánych ná Teologicznie zárzuty dofiátecznych Odpo- 
wiedziach Himn: Ciebie BOGA chwalemy wyfo- 
kim zóczął gtofem, á ná tych słowach : Qtworzytes 
wierzącym KroleftwoNicbiefk ie, fiánawfzy: biegu 
życić [zczęśliwie dokończył. Ták wfpomnieni w/zy/cys 
ták wielu innych, rownie Cnota idk Madrošcia wstawio 
nych zacnych tej Przestawney Akádemii Frofefforow; 
(ktorychby mi tu długo wyliczáctrzebá) KANTEGO 
Uczynkow násladowdto,ták y my Ich przyktádem flaray 
my [ie nóśladowóć, przyiemnemi BOG ول]‎ 
mi fiánšemy fe GANT EMU, y, že Uczynki Fego zá- 
wfze našládowánia godne, famym fkutkiem pokażemy. 
A gdy iuż Mowá moić ku końcowi zmierza و‎ 
zbliżamy fie wfzyfcy do Grobu Twego Swięty KAN- 
TY! Winfzuiemy TOBIE! že ná naywyzfzym 
chwały przydatkowey flogriu , ktorego dawno byłeś 
godzien, mżeś flángt Jzczęśliwie: winfzuiemy y fobie; 
że uprógniemia y oczekiwamić nójze z tym wię- 
zg 


tó majori jam effe&uatz cum gaudio,quanto ma» 
jora tedia, longioresq; przcefserunt rerz. Bo 
norum omnium Largitori infinitas agimus gra- 
tes! quod Te tam praclaris insignivit operi- 
bús. Sentimus in nobis desiderium , ut vitam 
noftrá conformemus Tux, effice folim! eflice o 
CANTI ! ut, quemadmodum Opera Tua digna 
femper imitatione fatemur, ita etiá imitatu expe- 
riamur facilia. Aquilam Polonam ab omni ad- 
versitatum infortuniorumg; jaculo defendere و‎ 
Cracie Univerfitatis Sceptra circa honoris fui 
fplendorem gratiis Tuis velut gemmis pretio- 
sifsimis diftingvere ; Metropolitanis Turribus 
contra quosvis impetus fečuritatis Privilegium, 
singulis demum Nominis ‘Tui Culteribus omni- 
um bonorum affluentiam impetrare digneris ! 
humillimé exoro. 


kfzą do skutku przyprowódzone ródością, im ۵ 
` utęfchnienia, y ałużfze poprzedziły odwłoki, Dac 

wey wfzelkiego dobrá niefkończone czyniemy dzięki, 
że Cig ták zacnemi wsłówić raczył czynómi! C2u- 
jemy w nas pragnienie د‎ dbysmy życie náfze ná wzor 
¡Twoiego prowadzili, praw tylko! fprow o KANTY! 
ábyšmy, táko Uczynki Twote wyznaiemy záw[ze ná. 
sládowániá godne, ták w nášladovániu uznóli ۰ 
Orła Polfkiego.od wfzelkich przeciwności y mejzczę- 
śliwości pofirzółu bronić, Zkádemií Berta przy dos 
floienfiwa wtafnego lufirze táfkami Twem, idk gdyby 
naydrozfzemi per tami przyozdobic, Herbownym Mia. 


Ra Stołecznego Wiezom, przeciw w/zelkin nätär- 
czywościom Przywilej befpieczeńfiwa ,  wjzyfikim 
zgoła Imig Twoie fzanuigeym wizelkiego dobra obf- 
tość racz wyiednóć, idk naypokornicy ۰ 


A. ] KA, pf 


